
  



 

 

  



1) 백상규 조선글 화엄경 권 저술과 번역에 대한 연기12 (龍城全集『 』 「 」

12-987)



2) 스님의 중반기의 생애 2 ( , 1999) P,43拙論 龍城 大覺思想 輯 大覺思想硏究院｢ ｣   

3) P,29 ( 1-556)龍城禪師語錄 卷下 師夢佛授記錄 龍城全集  ｢ ｣





  



  

4) 역 조선글 화엄경 권 저술과 번역에 대한 연기12 ( , 1928)白相奎 三藏譯會  ｢ ｣

( ,12-88)龍城全集

5) 白相奎 譯 詳譯科解 金剛經 論今思潮  ｢ ｣



  



  

  

6) 조선글 화엄경 저술과 번역에 대한 연기 상동白龍城譯   ｢ ｣

7) 용성선사의 역경활동과 그 의의 5 ( , 2002)拙論 大覺思想 輯 大覺思想硏究院｢ ｣   

8) ( , 1981) P187拙著 龍城禪師硏究 甘露堂  



  

 

 

  

  

9) 백용성 번역 필사본 년 월 일 완역(1921 5 6 ) (佛說梵網經演義 龍城全集  

13-906)

10) 上同

11) 용성스님의 중반기의생애 제 집 대각사상연구원2 ( , 1999)拙論 大覺思想｢ ｣   

P21



  

  

  

  

12) 스님의 후반기의 생애(1) 3 ( , 2000)拙論 龍城 大覺思想 輯 大覺思想硏究院｢ ｣   

P,10



  

  

  

  

  

13) 스님의 중반기의 생애 제 집 대각사상연구원2 ( , 1999)拙論 龍城 大覺思想｢ ｣   

P32

14) P18上同

15) 번지( 211 , 1921, 9, 29)金井沙門 龍城堂 白相奎 心造萬有論 三藏譯會 嘉會洞  

16) 白相奎 譯 金剛經鮮漢文新譯大藏經  

발행소 경성부가회동 번지211 三藏譯會

발행일 11 1 30大正 年 月 日

월 일2949 1 30佛紀 年

17) ( , 9-587)白相奎 譯 首楞嚴經鮮漢演義 龍城全集  

18) 팔상록 ( , 9-887)白相奎 譯 龍城全集  



  

 

 

  

19) 일명 금비라동자위덕경( ) ( ,白相奎 譯 卍金毘羅經 金毘羅童子威德經 龍城全集    

9-295)

20) 과 에 를 해( , 1980) P 64拙著 龍城禪師硏究 甘露堂 出獄 同時 三藏譯會 組織  ｢

서 년 에 들때까지 라고 하였으며 의 에서는 년1940 --- , P 187 1921 4涅槃 年譜｣ ｢

월에 삼장역회를 조직 본격적인 착수 봉익동 번지 라고 하여( 3 )譯經 大覺敎創立 ｣

마치 봉익동 번지 대각사에서 월에 삼장역회를 창립한 것처럼 표현하였으나3 4

이를 정정하는 바이다.



  

  

21) ( , 13-906)白龍城 譯 梵網經演義 龍城全集  

22) ( , 8 1 ) ( ,白相奎 譯 覺說梵網經 大覺敎中央本部 昭和 年 月 龍城全集  

3-87-160)

23) 김광식 용성 민족사( , 1999) P135  



24) 역주 ( , 1997) P179釋明正 三笑窟消息 極樂禪院  



  

  

  

 

 

  

  

  

25) ( ) ( , 11 7 8 ) ( ,白相奎譯 首楞嚴經鮮漢演義 二 三藏譯會 大正 年 月 日 龍城全集  

9-715)



  

  

  

  

26) 팔상록 ( , 11 (1922) 9 8 ) ( , 9-887)白相奎譯 三藏譯會 大正 年 月 日 龍城全集  

27) 년 월( 2 , 11 (1922), 9白相奎譯 卍金毘羅經 京城府 鳳翼洞 番地 大覺敎會 大正  

일 책명을 금비라동자위덕경 이라고도15 ) ( , 9-295) ( )龍城全集 金毘羅童子威德經  

하였음.

28) ( , 4-365)白相奎 編集意譯 禪門撮要 龍城全集  

29) 년( 2 , 11白相奎 譯 覺頂心觀音正士摠持經 京城府 鳳翼洞 番地 大覺敎會 大正  

월 일(1922), 12 3 ) ( , 9-179)龍城全集



  

  

  

  

    

 

 

  

  

30) 년 월 일( , 13 (1924) 6 15 ) ( ,白相奎 譯 大方廣圓覺經 三藏譯會 大正 龍城全集  

7-184)

31) 권5 ( , 4-365)白相奎 編集意譯 鮮漢文譯禪門撮要 龍城全集  

“ ”大覺紀元二千九百四十九年壬戌九月二十一日終

32) 상동 년 월 일( , 13 (1924) 6 15 ) ( , 4-419)三藏譯會 大正 龍城全集



  

  

  

  

  

33) 김광식 용성 민족사( , 1999) P144  

34) 창간호 ( , 1924, 7) PP.36-42佛日 佛日社  

35) 년( , 2 (1927), 10, 18) ( ,白龍城 著 大覺敎儀式 大覺敎中央本部 昭和 龍城全集  

8-445-628)

36) 호 의23 ( , 1926, 5) P.58佛敎 活句參禪會 移轉 佛敎社  ｢ ｣



  

  

 

 

  

  

37) 백상규 역 화엄경 권 저술과 번역에 대한 연기12 ( , 12-89)龍城全集  ｢ ｣

38) 년( , 3 (1928), 1, 5) ( , 9-33-149)八陽經 三藏譯會 昭和 龍城全集  



  

  

  

  

 

   

  

  

  

  

  

  

  

39) 년( , 3 (1928), 3, 30) P.86 ( ,白相奎譯 朝鮮語 楞嚴經 三藏譯會 昭和 龍城全集  

1-881)

40) 년( , 11 (1922), 3, 16) ( ,白相奎譯 鮮漢演義 首楞嚴經 三藏譯會 大正 龍城全集  

9-587)

41) 상동 ( , 9-715)龍城全集

42) 상동 권상 PP.17-23 ( , 3-51-64)龍城全集

43) 권상 에서는 로 되어 있으나 이는( , 8-639)白相奎著 晴空圓日 龍城全集 白象奎  



  

  

  

  

  

    

  

  

 

    

의 오자인 듯하다.白相奎

44) 백상규 편술 년( , 11 (1936), 7, 15) ( ,釋迦史 大覺敎中央本部 昭和 龍城全集  

7-647)

45) 년( , 11 (1936), 9, 30) ( , 5-563)白相奎著 臨終訣 三藏譯會 昭和 龍城全集  

46) 의 년( , 12 (1937), 6, 9) ( , 4-975)白相奎著 吾道 眞理 三藏譯會 昭和 龍城全集  

47) 는 년( , 13 (1938), 3, 15) ( , 4-939)白相奎著 吾道 覺 三藏譯會 昭和 龍城全集  

에 은 하다“ ”世尊應化 二千九百六十四年 陽 六月 二十日 病中 龍城 錄



 

  

  

  

48) 년( , 12 (1937), 10, 13) ( ,白相奎譯 六字靈感大明王經 三藏譯會 昭和 龍城全集  

9-29)

49) 는 년( , 13 (1938), 3, 15) ( , 4-939)白相奎著 吾道 覺 三藏譯會 昭和 龍城全集  

50) 천수경 년( , 13 (1938), 5, 15) ( , 6-657)白相奎譯 三藏譯會 昭和 龍城全集  

51) 용성선사의 역경과 그 의의 5 ( , 2002)拙論 大覺思想 輯 大覺思想硏究院｢ ｣   



  



  


